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وإسرائيل، وألبانيا، وألمانيا، والإمـارات  إثيوبيا، وإريتريا، وإسبانيا، وأستراليا، وإستونيا،     

ــة المتحــدة، وأ  ــدا، و  العربي ــا، وأيرلن ــا، وبلجيكــا،   أوروغــواي، وأوكراني يســلندا، وإيطالي

ــا،        ــة كوري ــل الأســود، وجمهوري ــونس، والجب ــا، وتشــيكيا، وت ــدا، وتركي ــا، وبولن وبلغاري

ا، وسـان مـارينو،   وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية سابقا، وجورجيا، والدانمرك، وروماني ـ

يلي، وفرنســا، وفترويــلا وســلوفاكيا، وســلوفينيا، والســنغال، والســويد، وسويســرا، وشــ

ــة  ــا، وكنــــدا،  البوليفاريــــة)، وفنلنــــدا، وقــــبرص، وك  - (جمهوريــ ــتان، وكرواتيــ ازاخســ

ديفوار، ولاتفيا، ولبنان، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشـتاين، ومالطـة، ومـالي،      وكوت

المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، والنـرويج، والنمسـا،         والمغرب، والمملكـة 

  ونيوزيلندا، وهنغاريا، وهولندا، واليابان، واليونان: مشروع قرار
  

  ،إن مجلس الأمن  

ــير    )٢٠٠٣( ١٤٨٣و  )٢٠٠١( ١٣٧٣و  )١٩٩٩( ١٢٦٧إلى قراراتــــــه  إذ يشــــ
 ٢١٠٠و  )٢٠١٢( ٢٠٨٥و  )٢٠١٢( ٢٠٧١و  )٢٠١٢( ٢٠٥٦و  )٢٠٠٤( ١٥٤٦ و
 )٢٠١٥( ٢١٩٩و  )٢٠١٤( ٢١٩٥و  )٢٠١٤( ٢١٧٠و  )٢٠١٤( ٢١٣٩ )٢٠١٣(
، وإلى بيانـــــــــــــه الرئاســـــــــــــي )٢٠١٦( ٢٣٢٢و  )٢٠١٥( ٢٢٥٣و  )٢٠١٥( ٢٢٤٩ و

S/PRST/2012/26،  

ــا    ــة        وإذ يحــيط علم ــم والثقاف ــة والعل ــم المتحــدة للتربي ــام لمنظمــة الأم ــؤتمر الع ــرار الم بق
، الــذي اعتمــدت بموجبــه الــدول الأعضــاء اســتراتيجية تعزيــز إجــراءات ٤٨م/٣٨(اليونســكو) 

حـــالات النــــزع المســـلح، ودعـــت  اليونســـكو لحمايـــة الثقافـــة وتشـــجيع التعدديـــة الثقافيـــة في
  المديرةَ العامة إلى وضع خطة عمل من أجل تنفيذ الاستراتيجية، فيه

مسـؤوليته الرئيسـية عـن صـون السـلم والأمـن الـدوليين، وفقـا لميثـاق           وإذ يعيد تأكيد  
  صد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه،مقا وإذ يعيد كذلك تأكيدالأمم المتحدة، 
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أن الإرهاب بجميـع أشـكاله ومظـاهره يمثـل أحـد أشـد الأخطـار         وإذ يؤكد من جديد  
الــتي ــدد الســلام والأمــن الــدوليين وأن أي عمــل إرهــابي هــو عمــلٌ إجرامــي لا يمكــن تبريــره   

  النظر عن دوافعه، وبصرف النظر عن توقيته أو هوية مرتكبيه، بغض

ريـب الممتلكـات   على أن التدمير غـير المشـروع للتـراث الثقـافي، وـب و      وإذ يشدد  
الثقافيــة في حــالات النـــزاع المســلح، ولا ســيما مــن جانــب الجماعــات الإرهابيــة، ومحاولــة          

الجذور التاريخية ومنع التنـوع الثقـافي في هـذا السـياق يمكـن أن تـؤجج النــزاع وتـؤدي          حجب
والحكـم   تفاقمه وتعرقل المصالحة الوطنية بعد انتهاء النــزاع، ممـا يقـوض الأمـن والاسـتقرار      إلى

  الرشيد والتنمية الاجتماعية والاقتصادية والثقافية للدول المتضررة،

ضـلوع جهـات غـير تابعـة لـدول، ولا سـيما الجماعـات         وإذ يلاحـظ مـع بـالغ القلـق      
الإرهابيــة، في تــدمير التــراث الثقــافي والاتجــار بالممتلكــات الثقافيــة ومــا يتصــل بــه مــن جــرائم،  

ــة    ســيما اســتمرار الخطــر الــذ  ولا ي يتهــدد الســلام والأمــن الــدوليين مــن جانــب تنظــيم الدول
الإسلامية في العراق والشـام (المعـروف أيضـا باسـم داعـش) وتنظـيم القاعـدة ومـا يـرتبط مـا           

عزمـه علـى التصـدي لجميـع      وإذ يؤكد مـن جديـد  أفراد وجماعات ومؤسسات وكيانات،  من
  جوانب ذلك التهديد،

(المعـروف   ظيم الدولـة الإسـلامية في العـراق والشـام    أن تن وإذ يلاحظ مع القلق أيضا  
أيضا باسم داعش) وتنظيم القاعدة وما يرتبط ما من أفراد وجماعـات ومؤسسـات وكيانـات    
يحققون إيرادات عـن طريـق الانخـراط بشـكل مباشـر أو غـير مباشـر في التنقيـب غـير المشـروع           

ع الأثرية والمتاحف والمكتبـات والمحفوظـات   الممتلكات الثقافية وفي بها وريبها من المواق عن 
وغيرها من المواقع، وأن هذه الإيـرادات تسـتخدم حاليـا في دعـم جهـود التجنيـد الـتي يقومـون         

  وفي تعزيز قدرام الميدانية على تنظيم الهجمات الإرهابية وتنفيذها، ا

الخطر الجسيم الذي يتهدد التراث الثقافي من جراء الألغام  وإذ يلاحظ مع بالغ القلق  
  الأرضية والذخائر غير المنفجرة،

إزاء الصلات بين أنشطة الإرهـابيين والجماعـات الإجراميـة     وإذ يساوره شديد القلق  
المنظمــة، الــتي تيســر في بعــض الحــالات الأنشــطة الإجراميــة، بمــا في ذلــك الاتجــار بالممتلكــات    

  الإيرادات والتدفقات المالية غير المشروعة، وكذلك غسل الأموال والرشوة والفساد،الثقافية و

الذي يوجـب علـى جميـع الـدول أن تقـوم بمنـع        )٢٠٠١( ١٣٧٣إلى قراره  وإذ يشير  
مـن أشـكال الـدعم، الصـريح      وقمع تمويل الأعمال الإرهابيـة، وأن تمتنـع عـن تقـديم أي شـكل     

الضــمني، إلى الأفــراد أو الجماعــات أو المؤسســات أو الكيانــات الضــالعة في هــذه الأعمــال،   أو
وإلى القـــرارات الأخـــرى الـــتي تؤكـــد ضـــرورة أن تظـــل الـــدول الأعضـــاء يقظـــة فيمـــا يتعلـــق 

مع القانون  بالمعاملات المالية ذات الصلة وأن تحسن قدرات وممارسات تبادل المعلومات، تمشيا
  الدولي الواجب التطبيق، داخل الحكومات وفيما بينها عن طريق السلطات المختصة،
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بالــدور الــذي لا غـنى عنــه للتعــاون الــدولي في تـدابير منــع الجريمــة والعدالــة    موإذ يسـلّ   
الجنائية الرامية إلى مكافحة الاتجار بالممتلكات الثقافية وما يتصل به من جرائم على نحو شامل 

أن إنشاء نظم منصفة وفعالة للعدالة الجنائية والحفاظ عليها ينبغي أن يكونا  وإذ يؤكدوفعال، 
ــزءا مـــن  ــة،   جـ ــة عـــبر الوطنيـ ــة المنظمـ ــة الإرهـــاب والجريمـ ــتراتيجية لمكافحـ  وإذ يشـــيرأي اسـ

الصـــدد إلى أحكـــام اتفاقيـــة الأمـــم المتحـــدة لمكافحـــة الجريمـــة المنظمـــة عـــبر الوطنيـــة    هـــذا في
  والبروتوكولات الملحقة ا،

ــزاع مســلح المؤرخــة      وإذ يشــير   ــة نشــوب ن ــة في حال ــة الثقافي ــة الملكي ــة حماي إلى اتفاقي
آذار/مــارس  ٢٦و  ١٩٥٤أيار/مــايو  ١٤وإلى بروتوكوليهــا المــؤرخين  ١٩٥٤أيار/مــايو  ١٤

، والاتفاقية المتعلقة بالوسائل التي تستخدم لحظـر ومنـع اسـتيراد وتصـدير ونقـل ملكيـة       ١٩٩٩
، والاتفاقيـة  ١٩٧٠تشـرين الثـاني/نوفمبر    ١٤الممتلكات الثقافية بطرق غير مشـروعة المؤرخـة   

، ١٩٧٢نوفمبر تشــرين الثــاني/ ١٦لعــالمي المؤرخــة التــراث الثقــافي والطبيعــي ا المتعلقــة بحمايــة 
، واتفاقيـة حمايـة وتعزيـز تنـوع أشـكال      ٢٠٠٣واتفاقية حماية التـراث الثقـافي غـير المـادي لعـام      

  ،٢٠٠٥التعبير الثقافي لعام 

تعلقــة الجهــود الجاريــة الــتي تبــذلها لجنــة مجلــس أوروبــا المعنيــة بــالجرائم الم    وإذ يلاحــظ  
  بالممتلكات الثقافية فيما يتعلق بإطار قانوني لمواجهة الاتجار غير المشروع بالممتلكات الثقافية،

بالجهود التي تبذلها الدول الأعضاء مـن أجـل حمايـة وصـون التـراث الثقـافي        وإذ يشيد  
كين بـالإعلان الصـادر عـن وزراء الثقافـة المشـار      وإذ يحـيط علمـا  في سياق النـزاعات المسلحة، 

ــوان     ــود تحــت عن ــدولي المعق ــؤتمر ال ــين الشــعوب   ”في الم ــة كــأداة للحــوار ب ــو “الثقاف ، في ميلان
، فضلا عن المؤتمر الـدولي المعـني بضـحايا العنـف     ٢٠١٥آب/أغسطس  ١ -تموز/يوليه  ٣١ في

ــاريس في       ــد في ب ــذي عق ــدين في الشــرق الأوســط، ال ــرق وال أيلول/ســبتمبر  ٨المســتند إلى الع
ــؤتمر٢٠١٥ ــو ظــبي         ، والم ــود في أب ــالخطر، المعق ــدد ب ــافي المه ــراث الثق ــى الت ــاظ عل ــني بالحف المع

  والإعلان الصادر عنه، ٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر  ٣ في

بالدور المركزي الذي تؤديه اليونسكو في حماية التـراث الثقـافي والتـرويج     وإذ يرحب  
متحـدون  ”عينة في ذلـك بحملـة   للثقافة باعتبارها أداة للتقريب بين النـاس وتعزيـز الحـوار، مسـت    

ــن ــراث  م ــني        “أجــل الت ــم المتحــدة المع ــب الأم ــه مكت ــذي يؤدي ــدور المركــزي ال ــا، وبال وغيره
بالمخــدرات والجريمــة والمنظمــة الدوليــة للشــرطة الجنائيــة (الإنتربــول) في منــع ومكافحــة جميــع    

نـها تعزيـز   أشكال وجوانب الاتجار بالممتلكات الفكريـة ومـا يتصـل بـه مـن جـرائم، بوسـائل م       
  التعاون الموسع في مجالي إنفاذ القانون والقضاء، وفي إذكاء الوعي بشأن هذا الاتجار،

بالــدور الـذي يؤديــه فريـق الــدعم التحليلـي ورصــد الجـزاءات التــابع      م أيضـا وإذ يسـلّ   
بشــأن تنظــيم الدولــة  ٢٢٥٣و  ١٩٨٩و  ١٢٦٧العاملــة بموجــب القــرارات الجــزاءات للجنــة 

) وتنظـــيم القاعـــدة في تبـــين التحـــديات المتصـــلة بالاتجـــار غـــير المشـــروع   الإســـلامية (داعـــش
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 و )٢٠١٥( ٢١٩٩بالممتلكات الثقافية مـن حيـث علاقتـه بتمويـل الإرهـاب عمـلا بـالقرارين        
ــة ــذه التحــديات،   وفي )٢٠١٥( ٢٢٥٣ ــة    وإذ يرحــبالتوعي ــة العمــل المعني بإرشــادات فرق

المتعلقة بتجريم تمويل الإرهابيين لأي غرض من الأغـراض،   ٥التوصية  بالإجراءات المالية بشأن
  هذين القرارين، بما يتسق مع

هم، في هـذا الصـدد عـن القلـق إزاء اسـتمرار اسـتعمال الإرهـابيين ومؤيـدي         وإذ يعـرب   
سياق انتشار العولمة باتمعات، لتكنولوجيـات المعلومـات والاتصـالات الجديـدة، لا سـيما       في

ــات         ــك التكنولوجي ــتعمالهم تل ــدين اس ــة، وإذ ي ــال الإرهابي ــت، في تيســير الأعم شــبكة الإنترن
  رهابية من خلال التجارة غير المشروعة في الممتلكات الثقافية،الإعمال الأتمويل  في

علــى أهميــة أن تنســق جميــع كيانــات الأمــم المتحــدة المعنيــة جهودهــا أثنــاء   وإذ يشــدد  
  ولاياا، تنفيذ

القــرار الــذي اتخذتــه مــؤخرا المحكمــة الجنائيــة الدوليــة، الــتي أدانــت لأول   وإذ يلاحــظ  
متــهما بارتكــاب جــرائم حــرب لقيامــه عمــدا بتنفيــذ هجمــات ضــد مبــان دينيــة ومعــالم      مــرة

  تاريخية، ومبان

ضـمن   -القـانون للتـراث الثقـافي ممـثَّلا     علـى  التـدمير الخـارج    جب ويدينيش  - ١  
في تدمير المواقع الدينية والقطع الأثرية وكذلك ب وريـب الممتلكـات الثقافيـة     -جملة أمور 

المواقع الأثرية والمتاحف والمكتبـات والمحفوظـات وغيرهـا مـن المواقـع، في سـياق النــزاعات         من
  جانب الجماعات الإرهابية؛ المسلحة، وخاصة من

بإدانته مزاولة أي أعمال تجارية على نحو مباشر أو غـير مباشـر يشـارك     ريذكّ  - ٢  
فيها تنظيم الدولة الإسلامية وجبهة النصرة وسائر الأفراد والجماعات والمؤسسـات والكيانـات   

علـى أن مزاولـة تلـك الأعمـال يمكـن أن تعتـبر بمثابـة         ويكـرر التأكيـد  المرتبطة بتنظيم القاعدة، 
 ١٩٨٩و  ١٢٦٧لــة بموجــب القــرارات العامالجــزاءات دعــم مــالي للكيانــات الــتي سمتــها لجنــة 

بشأن تنظيم الدولة الإسلامية (داعش) وتنظيم القاعـدة وقـد تـؤدي إلى قيـام اللجنـة       ٢٢٥٣ و
  بإدراج المزيد من الجهات في القائمة؛

الممتلكـات الثقافيـة،   عـن  الحملات الممنهجة للتنقيب غير القـانوني   ضايدين أي  - ٣  
وبها والسـطو عليهـا، ولا سـيما تلـك الـتي ينفـذها تنظـيم الدولـة الإسـلامية وتنظـيم القاعـدة            

  يرتبط ما من أفراد وجماعات ومؤسسات وكيانات؛ وما

والمبــاني  أن الهجمــات الخارجــة علــى القــانون الموجهــة ضــد المواقــع       يؤكــد  - ٤  
المخصصة للأغراض الدينية أو التعليمية أو الفنية أو العملية أو الخيرية، أو ضـد الآثـار التاريخيـة    
قد تشكل، في ظروف معينة وعملا بالقانون الدولي، جريمة حرب وأن مرتكبي هذه الهجمات 

  يجب تقديمهم إلى العدالة؛
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ية عن حماية تراثهـا الثقـافي،   أن الدول الأعضاء تتحمل المسؤولية الرئيس يؤكد  - ٥  
وأن الجهود الهادفة إلى حماية التراث الثقافي في سياق النـزاعات المسلحة ينبغي أن تكون متفقـة  

ــيادة تحتـــرم مـــع الميثـــاق، بمـــا في ذلـــك مقاصـــده ومبادئُـــه، والقـــانون الـــدولي، وينبغـــي أن    سـ
  الدول؛ جميع

نظمــات الأخــرى المعنيــة   ، في هــذا الصــدد، الأمــم المتحــدة وجميــع الم    يــدعو  - ٦  
ــددة،      إلى ــا المحـ ــتنادا إلى احتياجاـ ــها واسـ ــاء علـــى طلبـ ــاء، بنـ ــد الـــدول الأعضـ ــلة تزويـ مواصـ

  يلزم من مساعدة؛ ما بكل

جميع الـدول الأعضـاء الـتي لم تصـدق بعـد علـى اتفاقيـة حمايـة الملكيـة           يشجع  - ٧  
بروتوكوليهــا، فضــلا و ١٩٥٤أيار/مــايو  ١٤الثقافيــة في حالــة نشــوب نــزاع مســلح المؤرخــة  

  الاتفاقيات الدولية الأخرى ذات الصلة، على النظر في التصديق عليها؛ عن

مـن الـدول الأعضـاء اتخـاذ الخطـوات المناسـبة لمنـع ومكافحـة التجــارة          يطلـب   - ٨  
والاتجار غير المشروعين بالممتلكات الثقافيـة وغيرهـا مـن المـواد ذات الأهميـة الأثريـة والتاريخيـة        

ة والعلميــة النــادرة والدينيــة الآتيــة مــن ســياق نـــزاع مســلح ، خصوصــا مــن جماعــات   والثقافيــ
إرهابية، بسبل منها حظر التجارة عبر الحدود في هـذه الأصـناف غـير المشـروعة عنـدما يكـون       
ـــزاع مســلح،         ــن ســياق ن ــة م ــك الأصــناف آتي ــول للاشــتباه في أن تل ــدول ســبب معق ــدى ال ل

ون ذات مصدر موثق بوضوح ومصدق عليه، ممـا يتـيح   خصوصا من جماعات إرهابية، ولا تك
ــذ        ــراق من ــت مــن الع ــتي نقل ــة المطــاف، ولا ســيما الأصــناف ال آب/  ٦عودــا بســلام في اي

في هذا الصدد إلى أن على  ويشير، ٢٠١١آذار/مارس  ١٥ومن سوريا منذ  ١٩٩٠أغسطس 
يمهـا أي أمـوال أو أصـول    الدول أن تكفل ألا يتيح مواطنوها أو الأشـخاص الموجـودون في إقل  

مالية أخـرى أو مـوارد اقتصـادية أخـرى، بشـكل مباشـر أو غـير مباشـر، لفائـدة تنظـيم الدولـة            
الإسلامية والأفراد أو الجماعات أو الكيانات أو المؤسسات المرتبطة به أو تنظيم القاعـدة وفقـا   

  للقرارات ذات الصلة؛

فعالـة علـى المسـتويين التشـريعي      الدول الأعضاء على اتخاذ تدابير وطنية يحث  - ٩  
ــدولي       ــانون ال ــات المقــررة بمقتضــى الق ــا للالتزامــات والواجب ــد الاقتضــاء، ووفق والتنفيــذي، عن
ــل       ــا يتصـ ــة ومـ ــات الثقافيـ ــار بالممتلكـ ــة الاتجـ ــع ومكافحـ ــل منـ ــن أجـ ــة، مـ والصـــكوك الوطنيـ

تفيد منــها جـرائم، بمــا في ذلــك عـن طريــق النظــر في اعتبـار الأنشــطة الــتي يمكـن أن تس ــ    مــن بـه 
جماعـــات الجريمـــة المنظمـــة أو الإرهـــابيون أو الجماعـــات الإرهابيـــة، جريمـــة خطـــيرة وفقـــا         

  (ب) من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية؛ ٢ للمادة

ــيم الدولــة       يشــجع  - ١٠   ــتمين إلى تنظ ــرح إدراج المن ــدول الأعضــاء علــى أن تقت ال
الإسلامية وتنظيم القاعدة وما يرتبط ما من أفراد وجماعات ومؤسسات وكيانـات الضـالعين   

العاملــة الجــزاءات في الاتجــار غــير المشــروع بالممتلكــات الثقافيــة ضــمن مــن ســتنظر فــيهم لجنــة  
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بشأن تنظيم الدولة الإسـلامية وتنظـيم القاعـدة     ٢٢٥٣و  ١٩٨٩و  ١٢٦٧بموجب القرارات 
 ١٩٨٩و  )١٩٩٩( ١٢٦٧ممن تنطبق عليهم معـايير الإدراج في القائمـة المحـددة في القـرارات     

  ؛)٢٠١٥( ٢٢٥٣و  )٢٠١١(

الدول الأعضاء على أن تقوم، مستعينة عند الطلب بجهات منها المكتب  يحث  - ١١  
المعني بالمخدرات والجريمة وبالتعاون مـع اليونسـكو والإنتربـول حسـب الاقتضـاء، باسـتحداث       

ون والقضـاء في منـع ومكافحـة جميـع أشـكال      أشكال من التعاون الموسع بين أجهزة إنفاذ القان
وجوانب الاتجار بالممتلكات الفكرية وما يتصل بـه مـن جـرائم ممـا يعـود أو قـد يعـود بالفائـدة         

  على جماعات الجريمة المنظمة أو الإرهابيين أو الجماعات الإرهابية؛

ات بالدول الأعضاء أن تتعاون وتطلب التعاون في التحقيقـات والملاحق ـ  يهيب  - ١٢  
القضائية وتوقيع الحجز والمصادرة، وكذلك في عودة أو رد أو إعـادة الممتلكـات الثقافيـة المهربـة     
ــة أو المســتخرجة بطــرق      أو المصــدرة أو المســتوردة بطــرق غــير مشــروعة أو المســروقة أو المنهوب

مشروعة أو المتاجر ـا بطـرق غـير مشـروعة، وفي الإجـراءات القضـائية، وذلـك مـن خـلال           غير
قنوات المناسبة ووفقا للأطر القانونيـة المحليـة فضـلا عـن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة          ال

  ؛المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاا والاتفاقات الإقليمية ودون الإقليمية والثنائية

بــالإجراءات الــتي اتخــذا اليونســكو في إطــار ولايتــها لحمايــة التــراث   يرحــب  - ١٣  
عــرض للخطــر والحفــاظ عليــه وبــإجراءات حمايــة الثقافــة وتشــجيع التعدديــة الثقافيــة    الثقــافي الم

  الدول الأعضاء على دعم هذه الإجراءات؛ ويشجعحالات النـزاع المسلح،  في

الــدول الأعضــاء أن تعــزز، حســب الاقتضــاء، التعــاون الثنــائي ودون   يشــجع  - ١٤  
  في نطاق برامج اليونسكو ذات الصلة؛الإقليمي والإقليمي من خلال المبادرات المشتركة 

ــا   - ١٥   ــيط علمـ ــوارئ      يحـ ــالات الطـ ــراث في حـ ــة التـ ــكو لحمايـ ــندوق اليونسـ بصـ
وبالصندوق الدولي لحماية التراث الثقافي المعرض للخطر أثنـاء النــزاعات المسـلحة علـى النحـو      

، وبـأي مبــادرات أخــرى في هــذا  ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر  ٣المعلـن عنــه في أبــو ظـبي في   
مالية من أجـل دعـم العمليـات الوقائيـة     الدول الأعضاء على تقديم مساهمات  ويشجعالصدد، 

والطارئة، ومكافحة الاتجـار غـير المشـروع بالممتلكـات الثقافيـة، فضـلا عـن بـذل كـل الجهـود           
  المناسبة من أجل استعادة التراث الثقافي، وفقا لروح المبادئ المكرسة في اتفاقيات اليونسكو؛

ة لحمايـة ممتلكاـا الثقافيـة    الدول الأعضاء على اتخاذ تدابير وقائي يشجع أيضا  - ١٦  
الأخرى ذات الأهمية الوطنيـة في سـياق النــزاعات المسـلحة،     وممتلكات الثقافية المملوكة وطنيا 

المــلاذات ” بوســائل منــها، حســب الاقتضــاء، توثيــق وتجميــع ممتلكاــا الثقافيــة في شــبكة مــن   
الثقافية والجغرافية والتاريخيـة  داخل أقاليمها لحماية  ممتلكاا، مع مراعاة الخصوصيات “ الآمنة

عمل اليونسـكو، الـذي    بمشروع خطة ويحيط علماللتراث الثقافي الذي في حاجة إلى الحماية، 
  يتضمن عدة اقتراحات لتيسير هذه الأنشطة؛
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بالدول الأعضاء، بغية منع ومكافحـة الاتجـار بالممتلكـات الثقافيـة الـتي       يهيب  - ١٧  
استولي عليها وصدرت بطـرق غـير مشـروعة في سـياق النــزاعات المسـلحة، أن تنظـر في اتخـاذ         

  التدابير التالية فيما يتعلق ذه الممتلكات الثقافية:

ــافي وا      (أ)   ــراث الثق ــة للت ــة ووطني ــوائم جــرد محلي ــة  اســتحداث ق لممتلكــات الثقافي
تحسين الموجود من هذه القوائم، باستخدام وسائل منـها المعلومـات الرقميـة عنـد الإمكـان،       أو

  وإتاحتها بيسر للسلطات والوكالات المعنية، حسب الاقتضاء؛

اعتماد أنظمة مناسبة وفعالة لتصدير الممتلكات الثقافية واستيرادها، بما يشمل   (ب)  
  عند الاقتضاء، بما يتسق مع المعايير الدولية؛إصدار شهادات المنشأ 

تقــديم الــدعم والمســاهمة في تحــديث تســميات النظــام المنســق لتوصــيف الســلع    (ج)  
  وترميزها لمنظمة الجمارك العالمية؛

ــة،      (د)   ــراءات الوطنيـ ــريعات والإجـ ــا للتشـ ــر، ووفقـ ــى الأمـ ــا اقتضـ ــام، حيثمـ القيـ
والمحليـة وتعـيين مـوظفين جمـركيين متفـرغين       وحـدات متخصصـة في الإدارات المركزيـة    بإنشاء

وموظفين متفرغين في مجال إنفـاذ القـانون، وتزويـدهم بـالأدوات الفعالـة والتـدريب المناسـب،        
  والمدعين العامين؛ هم

وضع إجراءات، وعند الاقتضاء، قواعد بيانات مكرسة لجمع المعلومات بشـأن    )ه(  
المصـدرة   قافية وبشأن الممتلكات الثقافية المستخرجة أوالأنشطة الإجرامية المتصلة بالممتلكات الث

  ؛أو المستوردة أو المتاجر فيها بطرق غير مشروعة أو المسروقة أو المهربة أو المفقودة

اسـتخدام قاعـدة بيانــات الإنتربـول للأعمـال الفنيــة المسـروقة وقاعـدة بيانــات         (و)  
ــة في مجــال التــراث ال      ــافي والمنصــة الإلكترونيــة لتبــادل    اليونســكو بشــأن التشــريعات الوطني ثق

المعلومات التابعة للمنظمة الجمـارك العالميـة، والإسـهام في قواعـد البيانـات هـذه، هـي وقواعـد         
القائمة ذات الصلة، وتقديم بيانات ومعلومات ذات صـلة، حسـب الاقتضـاء،     يةالبيانات الوطن

ت الصلة وما تخلـص إليـه مـن نتـائج     بشأن التحقيقات والملاحقات القضائية المتعلقة بالجرائم ذا
كتــب الأمــم المتحــدة المعــني  لمإلى بوابــة المــوارد الإلكترونيــة والقــوانين المتعلقــة بالجريمــة التابعــة   

وتقـديمها بشـان توقيـع الحجــز علـى الممتلكـات الثقافيـة إلى فريـق الــدعم         والجريمـة، بالمخـدرات  
  التحليلي ورصد الجزاءات؛

والرابطات التجاريـة ذات الصـلة والمتعـاملين في أسـواق     التواصل مع المتاحف   (ز)  
القطع الأثرية بشأن معايير توثيق مصدر الملك الثقافي، وبذل العناية الواجبة المراعي للتباينـات،  
ــاجر ــا بطــرق        ــة المســروقة أو المت ــع التجــارة في الممتلكــات الثقافي ــة بمن ــدابير الكفيل ــع الت وجمي

  مشروعة؛ غير
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ــة في نطــاق      (ح)   موافــاة الجهــات ذات الصــلة في القطــاع المعــني والرابطــات العامل
ولايتــها بمــا هــو متــاح لــديها مــن قــوائم بــالمواقع الأثريــة والمتــاحف ومخــازن الحفريــات الأثريــة   
الموجودة في الأراضي الخاضعة لسيطرة تنظـيم الدولـة الإسـلامية أو أي جماعـة أخـرى مدرجـة       

بشـأن تنظـيم    ٢٢٥٣و  ١٩٨٩و  ١٢٦٧جب القـرارات  بمو املةلعاالجزاءات من جانب لجنة 
  الدولة الإسلامية (داعش) وتنظيم القاعدة؛

ــة        (ط)   ــراث الثقــافي وتوعي ــة الت ــع المراحــل بشــأن حماي ــة لجمي ــرامج تعليمي إنشــاء ب
  الجمهور بشأن الاتجار غير المشروع بالممتلكات الثقافية ومنعه؛

الممتلكات الثقافية وغيرها من المواد ذات الأهمية  اتخاذ الخطوات المناسبة لجرد  (ي)  
الأثرية والتاريخية والثقافية والعلمية النادرة والدينية، التي أُخذت أو نزعت أو نقلت من مناطق 

 اتالنـــزاع المســلح علــى نحــو غــير قــانوني، والتنســيق مــع كيانــات الأمــم المتحــدة المعنيــة والجهــ
  الآمنة لجميع المواد المدرجة؛ الفاعلة الدولية، لضمان العودة

الحاليـة،  لولاياـا  الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة المعنية، وفقا  يشجع  - ١٨  
إزالـة   والجهات الفاعلة الدوليـة، الـتي يكـون بوسـعها أن تفعـل ذلـك، علـى تقـديم المسـاعدة في         

  ة؛الألغام من المواقع والمقاصد الثقافية بناء على طلب الدول المتضرر

 تحــدة لحفـظ السـلام قــد تتضـمن، حســب   أن ولايـة عمليــات الأمـم الم   يؤكـد   - ١٩  
الاقتضاء، تكليفا بأن تساعد تلك العمليات، عندما تكـون مكلفـة بـذلك علـى وجـه التحديـد       
من مجلس الأمـن ووفقـا لقواعـد الاشـتباك الموضـوعة لهـا، السـلطات المعنيـة، بنـاء علـى طلبـها،            

ــراث الثقــافي   في ــة الت ــدميرمــن حماي ــهريب في ســياق     الت ــهب والت والتنقيــب غــير المشــروع والن
ــوخى الحــذر       ــات ينبغــي أن تت ـــزاعات المســلحة، بالتعــاون مــع اليونســكو، وأن تلــك العملي الن

  عملها بالقرب من المواقع الثقافية والتاريخية؛ في

اليونســكو والمكتــب المعــني بالمخــدرات والجريمــة والإنتربــول ومنظمــة     يــدعو  - ٢٠  
لجمارك العالمية والمنظمات الدولية الأخرى المعنية إلى أن تساعد، حسب الاقتضاء وفي حـدود  ا

ولاياا الحالية، الدول الأعضاء في جهودها الرامية إلى منع ومكافحة تـدمير وـب الممتلكـات    
  ا بجميع أشكاله؛ لاتجارالثقافية وا

الجــزاءات التــابع للجنــة  إلى فريــق الــدعم التحليلــي ورصــد الجــزاءات  يطلــب  - ٢١  
بشأن تنظيم الدولة الإسـلامية (داعـش)    ٢٢٥٣و  ١٩٨٩و  ١٢٦٧العاملة بموجب القرارات 

وتنظــيم القاعــدة، أن يواصــل، في إطــار ولايتــه الحاليــة، تزويــد اللجنــة بالمعلومــات ذات الصــلة  
  الثقافية؛ الممتلكاتبشأن الاتجار غير المشروع ب

المكتـب المعـني بالمخـدرات    بالعـام أن يقـدم، مسـتعينا     إلى الأمـين  يطلب أيضـا   - ٢٢  
العاملـة  الجـزاءات  والجريمة واليونسـكو وفريـق الـدعم التحليلـي ورصـد الجـزاءات التـابع للجنـة         
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بشأن تنظيم الدولة الإسلامية (داعش) وتنظيم  ٢٢٥٣و  ١٩٨٩و  ١٢٦٧بموجب القرارات 
ــدة، و ــاتســائر بالقاع ــم المتحــدة   هيئ ــةالأم ــن  ، المعني ــرا ع ــس تقري ــرار    إلى ال ــذا الق ــذ ه تنفي

  ؛السنة اية قبل

  .أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي يقرر  - ٢٣  

 


